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DOCUMENTO DI TRASPORTO 
Ai Sensi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96 

f ~C

VITTONE 
Tel.1Ph. 
Cap. 
VAT 
Web 

' ,.r 

sr[ - Fraz. 
+39 0124.617185 

Soc, € 624.000 
N° ET 00530230010 
site: www.vìttoraesrL 
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' 
CUSTOM MADE STI=EL ~©RGING 

~ : 

Ga[fenca n. ó - 90087 VALPERGA {To} -Italy 
~r.a.) -Fax +39 09Z4.ó17781 

i.v, - C.F. /Part. IVA 00530230010 
- C.C.ItA.A. Tarino 00530230010 

I

com e-mail: info@vfttonesrLcam 
~~ csoa
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TEpo Documenta Numero 
Bolia x000070 

Data Foglio 
20104120 ~ 

Cliente 

MAGNA PT SPA 

VIA DEI CICIAM1Ni 4 
70©26 MaDUGNo BA 

Te1:0805858911 FaX:0805858554 
" 

Merce da Consegnare A: 

VIA DEI CICL4MIN1 4 
7a©26 MODUGNO BA 

Tel:0805858119 Fax:0805$58554 
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~` q~,,,~L ~~ tC~~,~~rr 

~'~°" 
intertek lnlieri:ek 

cl~.aons~ cr~,ovsvssa 

Trasporta a Mezzo 
SCHWEITZER 

Parto Causale Trasporto 
Vendita 

Agente Codice Cliente Codice Ffseate t artíta iVA 
401.00003.63 (}488685072$ IT 04886850728 

Raga Descrizione .M. Quantità 

oos 
Vs. Rifer. Ordine del Num. 55x004132fl 
1300.91 RING GEAR 
Vs Cod.: 254 1 1 30091 
Lottfl:267933-F 

N 
400 HESON N°~ezzí X cassane 175,x00 

iS ~4 

any 

.i 

•\~ ~iws 11~1S.i~ii.L 
Quantica dichiarata: 
Quantità effettiva: 
Tipo IfTabal~agglo; 
Quantità imballi: 
Conformità alle scheij 
Bata controllo; ~~ 
Fì rma 
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5, goo 

cotale Co!!i 
5 

Pesv Ne~to 
4200,0000 K 

Peso Lordo 
4550,0000 KG 

Volume 
MC 

Aspetta Esteriore Dei fieni 
CASSONI LAI~IIERA 

Trasportatore 
SCMWEI7ZER GMBH & Cfl CARL BENZ STR.23 - 71634 LUQWiGSBURG B 

~~ 

k f 
Targa 
f~1 ,.~ ~~ ~  ~~Destínatario Vettore 

Ga#alflra lniz~o Traspvr#o 
20/0I/20 ~1~:~ 

i-Irma Cv • • j~.~ 
~~ 

Firma ~]eStlnatarlo 

TST UZI III D)rL ~COMM~ PER i~ RISPE`ITO` 'DEL C :b : S . : : - ~. • 
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Sl e ~ee .o g o, d..ef~e:ttzzare. •i1.- presente .:trasporto., n~l ,.rispetrtsa. de13.a.,normairidra.>.vigent:e,•sv1J.a..sicurezz 
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33~P~~~l~~f Z3 
Sigílfo Nr. lSeaf Nr. 

1 

U.T.I. NR 

~MUCE • 34500~3 
Mrtfente (Cognome,Noma,StatoJ 

rPl~mb Nt 2.11a583Ó,—._~ ._._ _.~ 
—._.... ~ ___._ _____ ____.__ .~ *1187857" 1,187.857 

Sender (Name,Address,CauntryJ 
E'xpédíleur (Nom,Adresse,Pays) 

SGHVUElTZER SPEDiTION GMBH & CJ, 
CARL-BENZ-STRASSEr23 

- * LUDWiGSBURG GERMANIA 

2 Dastrnatatto (Cognoma,Noma;SlaloJ 
Gonslgnae (Name,Address,Country) 
desilnafaire (Nom,Adrasse,Pays] 

MAGNA PT SPA 
VIA DEI CICLAMINI 4 

Modugno 
3~} tuvgo previsto per la consegna detta merce (LocafrlO,Stato) 

Alata of delivery of the goods (Piace, Cauntryj 
Lieu próvu pour (a Ifvraison de la merchandise (Lteu,Pays} 

Modugno 

4 
Luogo a dale della presa In carico della inarca {LocaGfB,Stato,Data) 

1 Place and dale offaktngoverthegoods{P/ace,Country,0ata} 
'Lieu et dale da fa pese en charge de la marchandísa (L1su,Pays,Oalaj 

Viftone 
Fran, Gallt=.nca, 1 

Ualperga 

IT 

IT 

IT 

LEi 1 EfiA~l VETTt1RA 
n n p {1NTERNAZIDNAl.£} 

~~~R~ NR• 2U~V~37~GT QNTERNA7]{}NAI.} CONSIGNMENT 
Questo trasporta, so Internazlonate, èsottomesso, nonostante qualunque ciausvla contraria alla 
convenziono relativa ai contratto dl trasporto lntemazionafe df merci su strada {CMR}, Thls carriage, 
if Intemaflonal, Is notwìthstandìng any clauso to the canVary, sub]ect to the convendion on the 
contract fortheinterrlaiianaltarriage of goads by read {CMR}, Ca transport, si est intematíonala, est 
soumis,nonobstanf tout9 clause contrelre, é la convention relativo au contract de transport 

14~ Trasportati 1 Carrier I Tiafisporteur ' 

1 G.i'.S, -General Transport Service S.p,A. 
70732 BAR[ - ITALY, Va Sasha Muciaccia, i5 _ N. iscriz. alba 
BAt7458981lE 
Per odine di / Drder raceíved by l Par ordre ds 

2s~n~5(3 

Fl+rnafslgnature 

~~, .,. ,.~ 
r 

1 ~~ TiasporfaforJ successivi J Successiva Carriers I Transporfeur Successrf 
MARTELLA MARIANO ANTONIO 

V1A VALLE 80TTA 61B 

Documenti 
allegali 
Documents 
attached 

Packing List 

q Other 

O Loading list 

LJenommazione carente detta Npmero dei co1R 

CASTELLETTO DI BRANDI. 
Tel. AlbolLicens PV17527g6N Contratto2020 

istruzioni dí calco lLoading tnstrucflons /jnsfruc!!on de chargemont , 
Richiesta cassa ; Sox - &rtbsp; - -CARICARE TA?t ENTRO LI: 15,00---
aiuto a1 carico se necessario con TRANSPALLET 

Orario: 14:00:00 - 14:00:00 
Da/From/Depuls Ar['o!A 
Valperga - li ' . ~ SEGRATE 
1 ~l Trasportatori successrvf j Successlve Carrfers J Transpoleur Suceassíf 

DELL'ERBA RAFFAELE DELLERBA 
Istrrrrfon! rAscalco /s>nroading inslrocltons/InstruoNon de bvralsorRAFFAELE A TERRA DA Mlí_ 

21/01/2020 Grariol6:00 •- 17:00 
DaiFromiDepuis ArrolA 

GTS LAMASINATA - Bari Modugno - IT 
fnerne Number Olpackages 
Nature of the goods Nombre des tolls 
L~~I~t~a ~ h~`%scrizione 
84870000 Pari macchine 

/inbaTlagg,a 
Method ofpacking 
Mode d'embafiage 

Contressagnr e rumen 
Marks and nos 
Marques et numèros 

Peso lordo Indic. 
24.Ooo 

7~ KG 
a fado etfalhvo $1 volume m' 

1 Volume m? 
Gross Weight KG Cubaga m? 
Polls Brut KG - 

~} 
10} Istruzioni del mittente 

Sanders instruefívn 
InslrucYJon de Pexpédileur 

Rifelrnento 
Cllente V17TONE CW 41i CusfomarRof. 

,~ 1 ~ Riserve ed osservazlont dai irasportalore 
Carriers raservaflons and observations 
Reserves, of observalfans du transporfeur 

.~ 2} tstruzjonf pagarpen(o datpola/fnsirucfton as to 
payment for carriage /prasclptions d'affrartchlsemant 
o to Assegnato/PaídlNon 

17} Padane a 
~ rendera 

Paltets to 
fefum 

Nr. 

18}Trasporto combinata ~intermodale} 
Combined Transport (intermodal} 
Transport combiné {intermada 

Temtinaid7palenzà , 
Departure larrrrina! 
Terminal de dApart 
SEGRATE 

~ Pedane rese 
Pallets returned Nr. 
Patellas regdues 

.. ,..~ ~ ~tmrnaJ dl;àí~rty,  ó ~ ~~ ~ ~ 
S.iw~. 

~lia C~£1 C~rm~nàl~aYn~éà ' 
i~~025 IViodt1gi10 ~$,~} 

I7 G75 LAMASJNATA- Bar+ IT 

z ~ ~.~ 2azo 1 ~` Pfesenza aultsta al 
I carico 

No ~ Y@5 í]dver present at 
loading chauffeur 
présent au chargement 

~f

1 ~\ CompiJato a II 
/ Estab111shed Bari (lT) is 21/01/2020 

!n ~~~ 

Timbro e firma del mlttentelcaricaiore 
Signature and stamp of the senderlloader 
Signature et 1lmbre de 
raxpédiieur/chargeur 

22} Timbro e Sirma dei trasportatore 
Signatureandstampottha 
terrier 

MARTELLA MARIANO ANTONIO 

MARTELLA 
VIA VALLE BOTTA 6IB 

CASTELLETTO D1 I3RANDt.íZZO j~Ll 
Targa Motrice 
Tractor dumber plate 
Numéro d'immetricolalfon 
do la motrice 

Tanga Rlmvrchla 
Trailer number platy 
Tractor number plate ~. ~. .~.~____ _ ~ r ~ 

23} timbro B firma del trasportatore 
Signature and scamp of the 
canter 

larga Motrice 
Tractornumper plate 
Numéro 
d'lmmaúìcaiatton 

' a motrice 

~~~~~~~~ 

Targa Rimorchio 
Trailer number piale 
Trattar number plate 

~-,r♦ ~-~~ ~~se~ ~ 
~~~~ ~Rfirbór~o s on a'~ ~ 
_ A -:~r~..: î=b.-r : E]Ualtltltd

rr

~~ ~ * ~ 
~ . Merce 

Goods received 
Merchandises racues 

Oraria di ingrasso 
Arriva! Ume 
Neure da départ 

~~

Orario d1 uscita 
Departure time 
Naúra d'atrfvés, ' 

Luogo II 
Place o 
1Flatbfo e firma del dasifnztario 
Signature and stamp of the consignee 
Signature el timbra du destlnatalre 


